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A „Debreczen“

eredeti magántáviratai.
zr London, *zept. 15. A 

.Tlmes'ben az foglaltatik, hogy 
úgy látszik, mikép Thiers alig­
ha hoz Poroszország áltál elfo­
gadható feltételeket, a mennyi­
ben a semlegesség! liga kény­
szerítse Poroszországot a Fran- 
czlaországból kivonulásra. E 
javaslat nem időszerű!. —

— Paris, szeptember 14. 
A külfölddel való közlekedés 
mindinkább nehézzé válik. — 
Menotte Garibaldi megérke­
zett. — A #z. Cloudl erdő már 
le van égetve. —

— Florencz, szept. 14. 
Az olasz csapatok mar Róma 
közelében állanak, a lakos­
ság által mindenütt nagy lelke­
sedéssel fogadtatnak. —

— Becs. szept 15. ..Tages- 
presse jólértesűlt forrásból Írja. 
hogy itt a békealkudozásokról sem­
mi tudomással sem bírnak ; ellen­
ben Itt is azon meggyőződésben 
vannak, hogy a poroszok Paris 
bevétele után mindenáron a B o- 
naparte uralkodóház vis­
szaállítására törekesznek.—

— P á r i s, szept 15. A Páris 
és Lyon kö^t eső vasúton a köz­
lekedés a tegnap Monteronnál a 
porosz dzsidások és franezia sza­
bad lövészek közt történi csata 
miatt beszűnlettett. A poroszok mi­
után sebesültekben és halottakban 
60 embert veszítettek, visszaveret 
lek,. Bevésbbé volt szerencsés egy 
csata ma reggel itlelunnél. Belénél 
és Comte Bo bérinél, hol a poroszok 
néhány szabad lövészt elfogtak.

A béke előhírnökei.
íh ). Mit nein mivel nehány komoly szó. 

melyet az északamerikai köztársaság rö­
pke át világtenger alatti huzalon Európába!

A börze mintegy villanyütésre kezd 
mindenfelé élénkülni!

A diplomaták körutakat tesznek és se­
bes futtában értekeznek!

Vilmos király beszüntette Strassburg, 
Metz s a töbi eröditett helyiség ágyuztatá- 
sát.

A porosz seregek közelednek ugyan 
folyvást Páris felé, de korántsem mutatnak 
többé oly nagy harczi kedvet!

A berlini hivatalosok és félhivatalosok 
a magas „c“-ról kezdenek alább szállam s 
más nótát kezdenek.

Bismarck kivel eddig lóhátról sem i- 
tren lehetett beszélni, most egyszerre oly e- 
íőzékeny lett, hogy ö maga tette fel a con- 
tót s hogy a francziák fejét ne terhelje, azt 
a fáradságot is vette magának. hogy azo­
kat a kimondhatatlan s még inkább ki nem 
fizethető milliókat jobban megérthessék, 
nem ezüst garasok és tallér okban, 
hanem tiszta, pengő napoleonar any ak­
ti an számította ki! — Ugylátszik, most 
már a tartományok sem kellenek; csak é­

pen egy kis kis aprópénzre van szük­
ség, hogy fáradozásuk épen ne esett légyen 
teljességgel hiába!

A furfangos diplomata, ki csak fityeket 
hány a tehetetlen európai diplomatia kori- 
féusainak, a távol Északamerika szabad ál­
lamtanácsának egy intésére megdöbben és 
habozni kezd!

Pedig az amerikai köztársaság még 
csak erkölcsi súlyát vetette a latba!

És az európai diplomatia úgy, mint 
Európának valamenyi államában éledező 
social-demokrata párt, mintegy villany - 
titésre kezd ébredezni, északtól délig, nyu­
gattól keletig.

Az orosz hivatalos közlönyök dör- 
mögnek s félve tekintenek az uj-orosz nem­
zedék ébredezési jeleire!

Viktor Emanuel nem bánja már, ha 
olaszai Rómát megszállják is, csak neki 
nyugtot hagyjanak!

Mind e jelenségek béke előhirnökei 
gyanánt tekinthetők!

Már most csak az a kérdés, vájjon be­
várja-e az európai diplomatia azt, hogy A- 
merika tettleg is beavatkozók a franczia- 
porosz ügybe, vagy sietend ezt megelőzni s 
maga szabja meg a békét ?

Annyi eszélyességet nem merünk Eu­
rópa összes diplomatia testületétől megta­
gadni. hogy ne ez utósót válaszsza, 
minthogy ez az, mi a dynastikus érdekek­
kel inkább megegyezik.

Ha azonban mégis megeshetnék, hogy 
a diplomaták, üres értekezéssel fecsérlenék 
el a drága időt s Poroszország e sze, a fur­
fangos Bismarck, a franezia köztársaság 
gal ujjat merne huzni, s Páris megvívásá­
hoz hozzá kezd: sok függ attól nemcsak 
Francziaország, de egész Európa jövőjére 
nézve: képes lesz-e Páris pár hóig daczolni 
az ellenséggel s föntarthatja-e magát pár 
hóig érődéi közt?

Ha igen : akkor nyert pere van. 
Mihelyt az amerikai köztársaságnak 

nehánv vértes hajója Európa kikötőjébe be­
fut: az olasz-és spanyol hadoszlopok is. 
mintegy jeladásra, lépik át Francziaország 
határát hogy a nagy elvért küzdő rokonfaj­
nak segélyére siessenek s az újkori Timurt 
féktelenségében megakadályozzák, és a sza­
bad eszmét érvényesítsék.

Ennyire azonban nem engedi a dol­
got menni a diplomatia; mert számos oly 
dynasztia van még Európában, mely az al­
kotmányos kormányrendszemek még most 
is elébe teszi az absolut uralom tanait s az 
ilyen dynasztiát, aféle nem szeretem dol­
gok, alapjában felforgathatnák.

Hogy a semleges hatalmak oly nehe­
zen értenek egyet arra nézve, hogy össze­
fogva az irtó háborúnak véget vessenek fii­
nak oka abban rejlik, hogy a hatalmaknak 
több oldalú érdekeik vannak, melyeket egy­
más közt először tisztába szeretnének hozni 
s azok szövetkezési föltételeiknek sarkala­
tos pontjait képezik.

Annyi bizonyos, hogy most a porosz 
kormány kezd csiklandós helyzetbe jönni, 
melyből ha Bismarck esze azt kirántja, ál­
lamférfim páratlan bölcsességének adja bi­
zonyságát : ha pedig erre nem képes, akkor 
a sedani katasztrófa nemcsak a franezia 
caesarismusnak, de a hohenzollemi tyran- 
nismusnak sírját is megásta, s előké- 
szité útját ama nagy német egységnek, 
mely különben még talán évtizedek hossza 
során át puszta kecsegtető ábrándkép leen 
dett. melyet mindig mint mézes madzagot 
vont a zollemi dynastia a német nép száján

át, valahányszor annak erkölcsi és fizikai 
erejét a maga javára kiaknázni szándéko­
zott. Eleven példa erre a mostani hadjárat. 
A nép virágait százezerével vitte Vilmos a 
vérmezőre, annak örve alatt, hogy a napó­
leoni dynastia a nagy német nemzetet vég- 
megsemmisitéssel fenyegeti. A nép hitt a 
csábszavaknak s fegyvert ragadott.

A császárság le lett verve — de Vil­
mos még nem váltó be szavát.

Neki több vér, neki a franezia nemzet 
vére kell ■— s hogy ezt még bővebben ont­
hassa, úgy kívánja, hogy a dereshaju csa­
ládapák s az iskolás fiuk is fegyvert ragad­
janak, mert a német egység csak akkor 
jöhet létre, — t. i. az az egység, a minőt 
Vilmos király képzel magának, ha a ffan- 
czia köztársaságot leverheti.

Kérdések kérdése: bir-e a német so­
cial-demokrata párt oly erkölcsi tulsulylyal, 
hogy a bismaroki cselszövény szálait szét- 
szakgathassa, s a további pénz- és ember­
áldozatot, melyet a szabadság leigázására 
erőszakolnak tőle ki. megakadályozza.

Ha a német szabadelvűek ennyi erély 
kifejtését meg sem kísérlik, akkor nem ér­
demlik meg amaz önkormányzaton alapuló 
egységet, melyre oly rég áhítoznak; nem 
méltók arra, hogy a szolgaság súlyos rab- 
láncza rólok aláhulljon!

Vagy marmota-álmot alusznak még 
most is, — és azt várják, mig a sült galamb 
szájukba repül ?

Mai időben sok minden — talán in ég 
ez is megtörténhetik ?...

Talán erre várnak!
Igyekezzenek a németek, hogy mél­

tók legyenek a szabadságra.
S ezt eléérik. ha a hóditó politiká­

tól eltérítik a királyt, s visszaadják a b e- 
csületes békét a franezia nem 
z e t n e k!

TÁRGZA.
& tuitteHák legújabb titkai.

Regényes történet két kötetben.
Irt*

CHATTERTON WILLIAM.
(Folytatás.)

— Most aligha megnyugtathatom más egyéb­
bel, mintha megígérem neki, hogy utódommá ne­
vezem ki. Ez ugyan még jó ideig eltarthat, de az 
is meglehet, hogy ha egyszer ígéretemet bírja, an­
nak teljesítését siettetni fogja.

— Azt hiszed, hogy megmérgeztet ?
— Ki tudja ?
— Képesnek tartod oly gonoszságra?
— Egy korona nagyobb csábítási ingerrel 

bir mint egy a:ma, mondá a császár mosolyogva, 
— és még is Áuámot és Évát egy alma csábította 
bűnre. Különben neki nincs is szüksége arra,hogy 
azt tegye, ha barátja! vannak, kik felhívás nélkül 
is szolgálnak majd neki.

— Tetted már neki valaha ezen Ígéretet ?
— Nem egyszer. A dolog már a senatus 

előtt is volt. Azelőtt történt, mielőtt téged nőmül 
vettelek. Bizonyos előre nem látható eshetősé­
gekre is kellett számítani, mert az forgott kérdés­
ben, hogy a Napóleonokat elvben feltartsuk. Kü­
lönben is ő legközelebbi örökösöm. Ha ostoba, a 
kormányra képtelen ember volna, a ki az enyé-

A vasutak tegnap óta fel vannak szakgatva, 
kifele minden összeköttetés félbe van szakítva. 
Charette ezredes ezer emberrel a maga idejében 
vonult vissza Civita Vecchiába. A védelmi in­
tézkedéseket folytatják, a város nyugodt

— Becs, szept. 13. Tegnap éjjel érkezett 
ide egy távirat Mettemichtől, melyben azt 
mondja, hogy a dolog változott állásánál fogva 
minden Parisban marad A béke alkudozások 
elhaladását gyanitják. — Taaffe, Holzgethan 
és Tsehabuschnigg miniszterek az urakházának 
tagjaivá neveztetnek ki.

— Róma, szept 13. A pápa a vadkan­
ban maradt és meghitta a diplomatiai testületet, 
hogy előtte tiltakozzék.

Prága, szept 14. A német képviselők 
még a többség felirata iránti szavazás ekltt el- 
hagyandják a tartomány gyűlést

— Az uj pénzüzy miniszter a pénzügyi 
alapot érdeklő jogügyek ellátása végett Pesten, 
Budán. Debreczenben, Szegeden, Temesváron, 
Aradon, Beszterezebányán. Győrött, Kassán, 
Pécsett, Pozsonyban, Beregszászon, Sopronéban 
Szathmártt, Kolozsvárott és Nagv-Szebenben 
székelő pénzügyi igazgatóságoknál pénzügyi 
ügyészi állomásokat állított fel, s igy a Pesten 
ezentúlra is fentartott központi jogügyi igazga­
tóságnak — természetesen a viszonyokhoz mér­
ten leszállított személyzettel — csak is azon 
jogügveknek ellátása hagyatott fenn, melyek 
sem az uradalmi, sem pedig a pénzügyi ügyé­
szek teendőihez nem tartoznak. Ezenkívül fel 
fog oszlattatni a kolozsvári jogügyi igazgatóság 

s ott, hol a szükség kívánja, Magyarország 
erdélyi részeiben is a kincstári uradalmi jog­
ügyek sikeresebb s gyorsabb elintézése tekin­
tetéből. uradalmi ügyészi hivatalok fognak fel- 
állittatni. Mindezen intézkedések 1870 évi ok­
tóber l-é,n lépnek életbe.

— Flórencz, szept. 13. Bixio hadosztá­
lya Orvietonál lépte át a határokat és elfog­
lalta Montetiasconet, az Angeolotti osztály Fro- 
sinonet szállotta meg : Cadorna hadteste Viterbo 
felé megy, a hol ellentállást várnak. Bagnorca- 
ban nehány fogoly ejtetett, Ortával s a gendar- 
meokkal néhány lövést váltottak, kik a hidat 
t Tiberisen össze akarták törni.

— Flórencz, szept. 13. Sok tartományi 
,'árosi tanács Rómát kéri tővárosnak.

Nápolyban nagy tüntetés volt Róma vé­
gett. Nagy embertömeg vonult a praefectségre 
és városházhoz. A praefectct üdvözölték; a 
Syndikus kijelenté, hogy a városi tanács is 
csatlakozik a nép tüntetéséhez.

— Róma, szept. 12. Tegnap az olasz 
csapatok Ceprauonál és Agnapendenténél a ha­
tárt átlépték. Rómát védeni fogják, a pápa 
marad.

— Róma, szept. 13. P. San Martino gr. 
kijelenté Antonellinek, hogy ő jogi okokat Róma 
megszállása mellett nem hoz fel, de a mellett 
van a visszautasithatlan politikai szükségesség.

Franczia-porosz háború.
Debreczen, szept. 15.

— Legújabb híreink egészen ellentétesek 
és érthetlenek. Ugyanis Metternich herczeg, 
ki Párisból Toursba utazását jelenté kormá­
nyának, egy másik sürgönyben tudatja, hogy 
minden megváltozott, s a minisztérium is Pá- 
risban marad.

Ezzel ellentétben áll azon sürgöny, mely 
a poroszoknak csatározásáról szól Páris oly köz­
vetlen közelében, mint Brie és Comte Róbert 
vannak. Miért marad a minisztérium Párásban, 
ha a poroszok már talán holnap ostromolják, 
vagy biztos kilátásuk lenne a békére ? Sürgö­
nyeinkből ugyan bajos ezúttal valót kiokoskodni.

Stuttgart, szept 12. Fére en Tardonois- 
hól, hová tegnap 11-én tétetett át a főhadiszál­
lás, Írják, hogy a 4-dik sereg, melynek nagy 
kerületeket kell tennie, nincs abban a helyzet­
ben, hogy rendeltetési helyére a meghatározott 
időre elérkezzék, ezért a 3-ik sereg balszárnya 
és a közép további előnyomulásukat egv időre 
félbeszakiták. A lovasság már portyázrk Cou- 
tommiers, Grecy és Meaux felé egész Legnyig, 
a nélkül, hogy eddigelé franezia csapatokra ta­
lált volna. Az a lovasság, mely elveszté lovát, 
a Sedánnál átvettek által pótoltatik, úgy hogy 
némely ezred egészen el van látva lóval.

Metzből Írják, hogy Bazaine Ó-én ismé­
teltén tett diversiót Pont a Moussun irányában, 
hol nagyon véres csata volt. Az ott állomásozó 
3 landwehr ezred nagyon sokat vesztett, de a 
maga idején még is csak annyira voltak támo­
gatva, hogy a francziák kénytelenek voltak 
megint állomásaikra visszavonulni.

Strassbirrgból azt írják, hogy iszonyú sok 
pusztítás és veszteség daczára, melyet a fran- 
czíák szenvedtek a német tüzér telepek által, 
az erősség folytonosan hősiesen védi magát éo 
hogy annak átadásáról most szó sincs.

Rheims, szept. 9. A Bazaine két tábornoka 
által hozott feladási föltételeket Vilmos király 
mint ki nem elégitőket, visszautasitá.

Becs, szept. 14. Poroszország visszauta­
sította a békeközvetitéseket. Kinyilatkoztatja, 
hogy a köztársasággal nem alkudozik. Német­
ország csak Napoleon kormányát ismerheti el.

Bázel, szept. 12. (11 óra, 40 perez d. e.) 
Bernből az a bizalmas közlemény jött ide, hegy 
Észak-Amerika képviselője közié a szövetségi 
elnökkel, bogv írnes semmi ellenvetése, hogy 
államaiban Francziaország számára önkénytese 
két toborzzanak. Állítólag már több sürgöny 
váltatott e tárgyban Jules Favre és Grant el­
nök között.

Rufiachból Írják, hogy a franezia önkény- 
tes hadosztály, mely 3 osztályban 3000 ember­
nél többet tartalmaz,St. Hyppolittól, Schlettstadtul, 
nyugotra, nem messze megtámadt egy badeni 
és bajor landwehr csapatot é,s megverte azt, mi 
által lehetővé lön, hogy Schlettstadt felé elküld­
ték a sürgős leveleket.

páris, szept. 13. Szeptember 1 ö-étöl 
kezdve senki sem mehet be Párisba és nem 
hagyhatja el a miniszter engedelme nélkül. 
Metz bombáztatása megkezdetett. Angolország­
ból töltények hiánya miatt kevés chassepot ér­
kezik.

Paris, szept. 13. A hangulatban észre­
vehető fordulat van a békére. Egyenes alku­
dozások vannak kilátásba helyezve.

mekkel merőben ellenkező elveket nem tudna 
felállítani, akkor nem gondolnék vele, ha ő, vagy 
más lesz utódom a trónon. De Plon-plon népszerű 
ember, s ha kormányra jut, a nép jobban fogja sze­
retni mint engem, s engem feledni fognak. Ah!

— Mért sóhajtasz úgy, Lajos ?
— Csak azért, mert te engem minden re 

ménytől megfosztottál arra nézve, hogy Franczia- 
országnak trónörököst adhassak.

— Már mindig azzal kínozod magad. De 
hátha utódod valami cretin lenne, és nem olyan 
mint unokaöcséd? Ugy-e akkor sem gondolnál 
vele, bárki legyen az? Hiszen vannak neked más 
rokonaid is, mint Lucian és Murai.

— Az igaz, azonban Jeromenak és fiának 
vannak mint legközelebbi rokonoknak régibb jo­
gai. De ha férfiörökösöm, fiam lenne, akkor mind­
nyájan háttérbe voinulnának. És azt nem akarom, 
hogy Plon-plon legyen örökösöm.

— így nincs egyéb hátra, mint trónörököst 
teremteni.

— De ha te, a mint mondád a természet­
től képtelen vagy arra, hogy egy gyermeknek 
életet ad j ?

— Ugyanazt mondhatnám neked is. Te so­
kat éltél.

— Én mindenesetre sokat élveztem.
— S az orvosok a te férfiúi erőd felett épen 

úgy pálezát törtek, mint az én hibás szervezetem 
felett.

— Az orvosok is hibázhatnak.
— Az lehetséges.
— Segíts Eugenia, tanácsolj. Bármit mond

Hugo Viktor nyílt levele
a német nemzethez s a „N o r d d e u- 

tsche Allgemeine Zeitung.“
II) Hugo Viktornak, már lapunkban ia 

említve volt nyílt levele alkalmából a „Nordd. 
Alig. Ztg.“ szept. 11-ki száma a következőt 
Írja :

„Hugo Viktor a volt költő s állhatatos 
lOroszfeló, egy nyilt levelet intéz, a franezia 
löztársaság nevében a német nemzethez, mely­

ben kijelenti, hogy Párisnak anyagi lerombo­
lása- azt erkölcsileg csak nagyobbá teszi, és 
hogy eszerint a „nemzetek városának“ megtá- 

dáea bűn és vétek lenne. Bocsássák meg e 
protestálást az erkölcsi nagvgyátevés bűne dien, 
mert hát ki is keresett valaha. Hugo Viktornál 
logikát. És a midőn a nemzetközi békeszövet­
ség hasonlóképen egy felhívást intéz a német 
néphez, melyben ez felszólittatik, hogy a béke 
Francziaország területi épsége megtartásának 
alapján köttessék meg, ennek is meglehet bo­
csátani, mit tudhat az ilyen békeliga, mely 
már elvileg minden nemzeti kifejlődést ignorál, 
a német nép szükségeiről, érzelmeiről, követel­
ményeiről és elhatározásáról ? De az olyan la­
pok , mint az „Indenpendance jbelge“, tud­
nának a felől valamit, és az ilyen lapok bír­
hatnának egy kevés logikával. A humánus 

mgzásu szólásmódok, melyekkel a sedani ca~ 
tulatio óta az „Indenpendance beige“ és más 
liga lapok a németeket ostromolják, hogy a 

háború bajait ne hosszabbítsák, hanem, miután 
a francziákat már szabadságra segítették, e tett 
öntudatával elégedjenek meg, és menjenek szép 
csendesen haza; e szólásmódok nem tekinthetők 
egyébnek, jóindulata érzelemnvilvánitásoknál. 
Az, hogy azon roppant áldozatokra, melyekbe 
nekünk a franezia részről jött rablótámadás 
visszaverése került, nem gondolnak, az ép úgy 
tekinthető egy kis feledékenységnek az ő ré­
szükről, mint meg hoc sátható optimismusnak az, 
ha az „Indenpendance beige“ szerint Favre és 
Rochefort uraknak szava elégséges volna, nyu­
gati határaink jövő veszélyeztetése iránti aggó 
dalmainkat eloszlatni. És van-e annak értelme, 
ha ugyanezen lapok, melyek az általunk legyő­
zött ellenség érdekében, nagylelkűségünkre 
apellálnak, még ezenfelül ijesztgetőznek is, mint 
az „Indenpendance beige“, mely többi közt 
Írja : „Francziaország ellentállása rettenetes lesz, 
és most, miután a szabadságnak visszaadva, 
minden erélyét, minden elhatározottságát visa- 
szanyerte, nem lehet tőle megtagadni sorsa for­
dulásának reménységét. Az uj kormány a leg­
nagyobb erőmegfeszitést, a legkimerithetlenebb 
munkásságot fejti ki. hogy az országot azon 
állapotba helyezze, hogy képes legyen ismét 
harczolni. Ez erőfeszítés és e munkásság nem 
maradnak eredmény nélkül, mert a nemzet 
szelleme van azokkal, kik most a kormány élén 
állanak.“

Meghiszszük, hogy a franezia nemzet fen- 
héjázó elvakult szelleme vele van a mostani 
hatalom embereivel, s épen mégis felel azok­
nak, de hogy lehet mi tőlünk ezen kormány és 

n népszeUem iránt nagylelkűséget követelni.“ 
Igv és ehez hasonló modorban irt csikke­

ket hoz most Bismarck lapja, a „Nordd. Alig. 
Ztg.“ melyek a győzelemittasság által eldölyfö- 
södött porosz junkerség félreismerhetlen bélye­
gét hordozzák magukon.

Már” pedig ez a Francziaország ellenében 
felvett dölyíos. lenéző hang, daczára annak, 
hogy Poroszországnak ezúttal sikerült felülke­
rekedni a napóleoni átkos kormányzás által ön­
magából ki vetkeztetett Francziországon , még 
sem egyéb önámitásnál, mert a franezia nép, 
melynek ereje a rá erőszakolt békék által pa- 
rallvsálva volt, most szabadságra jutva, vissza­
nyeri cselekvési szabadságát, s ezzel együtt ha­
gyományos erélyét, vitézségét, s habár hadereje 
másfél százezer embert vesztett is eddig ha­
lottakban. sebesültekben és foglyokban, fog te­
remteni tudni uj meg uj haderőket, melyek 
addig, mig az erődített Páris ostromlása két s 
három hétig feltartóztathatja az ellenséges had­
sereget, szervezkedve, a veszélyben forgó hon 
szerelme által lelkesítve sietemluek a szoronga­
tott főváros védelmére, s igen könnyen megtör­
ténhetik, hogy a két tűz közé szorított porosz 
hadsereg vezetői, későn bár, de mégis^meggyő- 
ződnek a felől, hogy egy oly nemzet, mint a 
minőnek a francziát a történelem bizonyítja, 
még akkor is hatalmas tud lenni, a midőn a 
lelki ismeretlen kormánygazdálkodás folytán oly

én rá állok, csak azon ember, Jerome fia utó­
dommá ne legyen.

— Neked egynéhány uj orvosra vau szük­
séged.

— S mit használnának azok?
— Azt, hogy ítéletükkel volt orvosaid Íté­

letét megsemmisitnék. Nekünk ismét úgy kell a 
világ előtt államink, mint férfinak és nőnek. Kü­
lönben ki tudhat a dolog felöl meg valamit. Az 
ilyen dolgokat csak úgy szokták terjesztgetni, 
hogy a hír első forrása titokban marad. Ha híva 
talosan tudatnék, hogy jó reménységben vagyok, 
ki merészelne azon állításnak ellentmondani? ki 
vált ha bizonyos idő múlva a trónörökös is meg­
jelenne.

A császár elsápadt, egy lépést hátrált, s oly 
tekintetet vetett Engeniára, a melyben a félelem 
és ijedtség undorral volt vegyülve.

— Kedves Lajosom, mondá Eugenia csilla- 
pitólag, — gondolj csak a XIV-ik Lajos és sok 
más herczeg születéséről szóló hírekre, kik aztán 
trónra jutottak. Melyiknél lehetett azok közül a 
származás tisztaságára nézve kezességet vállalni. 
Hiszen te magad mondtad, nem bánod, bár ki le­
gyen is örökösöd, csak Plon-plon ne; jó, nem so­
kára egy oly újsággal foglak meglepni, a melyre 
ép oly kevéssé vagy elkészülve, mint Francziaor­
szág, bár a francziák arról, mit neked már bízó 
nyos idő előtt megvallottam, semmit nem tudnak, 
és azt, a mi történni fog, csak természetesnek 
tartandják. Ne engedd hát magadon a komor 
gondolatokat erőt venni. Nemsokára egy utazást 
teszek a Bretagneba, vagy még inkább délre

Biarritzba, s a szűz szent anyának fogadást teen- 
dek, és ő megfogja hallgatni könyörgésemet, s 
megvagyok győződve, hogy csodát fog tenni raj­
tam. Plon-plon nem lesz utódod, és nem fogja hír­
nevedet elhomályosítani.

A császár sóhajtva ült le oldala mellé, míg 
egy ideig egyről másról beszélgettek, végre távo­
zott, mire a császárné csengetett, s nehány udvar­
hölgye ismét megjelent, aztán Eugéniával mind 
egy"más terembe mentek át, és még sokáig voltak 
együtt.

A mint a császári pár a boudoirhól távozott, 
a spanyolnö ismét előkerült, s szemeiben a kielé­
gített reménység sugara villogott. Ismét hallgató- 
zott az ajtóknál, mint egy vadőzike vagy vad- 
macska, mely mindig készen 411 az illanásra, ő is 
megállóit a félig elrejtett ajtó küszöbén.

— Azt, a mit ma mondott, sokkal inkább 
megértettem, mint azt, a mit akkor beszélt, a mi­
dőn magát Seherezádénak mondotta. Ez már in­
kább szakmámba vág. Nem érteném a dolgot, ha 
jelen tudósításom minden szaváért egy arany ju­
talmat nem kapnék. Még egy pár ilyen este, s a 
magam úrnője vagyok, s a mellett azon büszke 
nőn is bosszút állottam azért, mit velem tett.

Mint egy angolna sikamlott ki a boudoirhól, 
B nehány szobán haladt át, a nélkül, hogy valaki­
vel találkozott volna; aztán saját szobájába ment, 
s főnökétől eogedelmet kért arra, hogy a Gaité 
színházba mehessen, mit tüstént meg is kapott, 
De a helyett, hogy színházba ment volna, egy 
bérkocsiba ült, s a Dominique utczába hajtatot

s ott egy ház előtt megállva két frankot nyomott 
a kocsis kezébe s eltűnt a bejárás alatt. A kapus 
már jól ismerhette, mert olyan módon köszöntötte, 
mint a hogy régi ismerősöket szokás köszönten!. 
Ma nincs Jósef ur itthon, csak Antonio, mondá. 
Erre a spanyol nő a hátsó épület második emele­
tébe meut, s két óra hosszan maradt ott, s csak 
11 óra után tért haza.

XLHI.
Találtak egyet.

Senkit nem lepett meg,a minta „Moniteur“ 
bulletinjai egy császári herczeg születését hirde­
tik, s a magas beteg állapotáról az érdeklődő 
francziákat tudósították. Bár Eugenia a végből, 
hogy érdekes állapotát elrejtse, a crinolint találta 
fel, mint valamikor Mootespan asszony a Bouf­
fant- és Menüettet, mégis egész 9 hónapig semmi 
egyébről nem beszéltek Parisban, mint arról, hogy 
a várandó gyermek herczegfi lesz-é vagy herczeg- 
asszony, és hogy az utolsó esetben a császár a 
sáli törvényt, mely Francziaországban a nőket a 
trónörökösödésből teljesen kizárja, épen úgy el- 
törlendi-é, mint addig még minden törvényt, mi 
neki nem tetszett, eltörlött. Mert a császár az ál- 
lamcsin elkövetése és főleg császárrá választása 
óta úgy viselte magát, mint egy absolut fejedelem.

(Folytatása következik.)



érzékeny sebek ültettek rajta, mint a aedani ée I kalmas virágok legjobb Ízléssel összeállított s 
az azt megelőzött vereségek. Ugyan fog-e még leggyakorlatiabb módon csomagolt gyűjteménye 
majd akkor is fitymálódni a „Norddeutsche 15 aranynyal.

1 m.) Helybeli, úgy nevezett libakertes által
saját termeléséből bemutatott legkitűnőbb konyha

Allgemeine Zeitung.“

Megváltoztatott előrajza
a debreczeni kertészeti egylet által 1S70. évi 
október 8, 9 és l(t napjain rendezendő hazai 
gyümölcs-, bor-, kertivetemény és kertészetibor- 

műszerek kiállításának.
Kertészeti egyletünk már többizben ren­

dezett tömeges kiállításai alkalmával meggyé 
ződvén azoknak jótékony hatásáról: a hazai gyü- 
mölcsészet fejlesztésére ez évben ismét tömeges 
kiállítást rendez, melynek idejére s rendére 
nézve már a f. év jul. 20-án kibocsátott előrajz 
szerint intézkedett is. Azonban a magyar kir. 
földmivelés ipar- és kereskedelmi miniszter ttr 
ő nagyméltósága f. év szept, 1-én 18,273. sz. a. 
kelt intézményében a hasonló ezélokra rendel­
kezésre álló alapból 300 ftot utalványozván kiál­
lítási jutalmazásokra, e miatt az előbb kibocsá­
tott előrajzot megsemmisítvén, mai alólirt napon 
következő határozatokban állapodott meg

1. A kiállítás megnyittatik október hó 8. 
délután 3 órakor szab. kir. Debreczen város 
nagy tanácstermében s folyvást tart október 9 
ós 10-ik napjain.

2. Kiállítható mindennemű kerti termény, 
úgymint: gyümölcs — nyersen, aszalva, vagy 
be főzve, — száraz főzelék, zöldségek, téli eltar­
tásra készítve is; bor, szesz, dohány, virágok, 
gyökerek, hagymák, magvak és kertészeti mű­
szerek. —

3. Nyers gyümölcsből válfajonként lega-

iggyüjtemény 1 aranynyal.
n. ) A legkitűnőbb hegyibor gyűjtemény 1 

aranynyal.
o. ) A legjobban kezelt s legkitűnőbb deb- 

reczeni kerti ó bor 2 arany dolláral.
p. ) A legszebb és legjobb torma egy db. 

2 frtos tallérral.
q. ) A legkitűnőbb dió és mogyoró gvüjte- 
k

irdai állomáson 
felvétetett 
besittetett

lább 3, legfeljebb pedig ti drb. küldendő; a
többi fentebb elöszámlált kerti terményekből 
csak annyi, bogy az a tömegben el se veszszen, 
túlságos tért se foglaljon.

4. Minden küldeményre feljegyzendő a 
küldő s a tárgy neve, a termesztés helye, a tárgy 
netalán! különös sajátságai, elkészítésének vagy 
eltarthatásának módja.

5. Minden küldemény — amennnyire csak 
lehet, a tárgyak, illetőleg gyümölcsök válfajon­
ként pontos név- és mennyiség jegyzékével 
együtt Oktober 6-ig bezárólag a debreczeni gyü­
mölcs-kiállítást rendező bizottmányhoz a város­
házi nagy tanácsterembe utasítandó. — Vidék­
ről postán vagy vasúton szállítandó küldemények 
csak bérmentesítve fogadtatnak el.

ti. Mind a gyümölcsök, különesen a szol- 
lök, mind más tárgyak gondosan csomagoltas- 
sanak, hogy a kiállításra versenyképesen ér­
kezhessenek meg.

7. A kiállított téli, és igy még akkor nem 
Ízlelhető gyümölcspéldányokból válfajonként, 
kettőt tartozik a kiállító az egyletnek átengedni, 
az érés kellő pontján történendő megízlelésre. 
De csak azon válfajokból, melyeket az Ízlelő, 
illetőleg bíráló bizottmány kijelölend.

8. A kiállítás berokesztetvén október 11-én 
délelőtt, kiállított tárgyait mindenki elvitetni! 
tartozik ; ellenkező esetben azok. a kiállítási 
költségek fedezésére elórvereltetnek.

9. A bíráló bizottmányok működéseiket 
október X-án délelőtt kezdik meg s ha azt befe­
jezték, az eredmény közhírré tétetik. — A ki­
tüntetést nyert tárgyak kiállítói elösmerö okle­
velekkel. illetőleg pénzbeli jutalmakkal is fognak 
megtiszteltetni. Még pedig, miután már most 
nem csak azon szerény összeggel rendelkezhe­
tik az egylet, mely a szab. kir. Debreczen vá­
ros ügybuzgó tanácsa által e czélra ajánlott ÓO 
írtból, s egyes tagjai által adományozott 3 arany­
ból 2 db. arany dollárból, 3 db. kétforintos és 
2 darab egyleti tallérból gyűlt össze, hanem ezt 
a magy. kir. földmivelés- ipar- és kereskedelmi 
minister ur 6 nagyméltósága is 300 írttal ne­
velte : a kiosztandó jutalmak következőleg álla­
píttattak meg.

a. ) A legnagyobb és leghelyesebb elneve­
zésű alma és körte gyűjtemény 10 aranynyal.

b. ) A legkitűnőbb szőllő gyűjtemény ti 
aranynyal.

c. ) A leggazdagabb, s hitelesen igazolt bel­
földi teremtésü haszon és diszkertészeti 
gyűjtemény 6 aranynyal.

d. ) A legkitűnőbb borok gyűjteménye 6 
aranynyal.

e. ) A kiviteli kereskedésre legalkalmato- 
sabb természetes és szárított főzelék és aszalt 
gyümölcsök gyűjteménye ti aranynyal.

f. ) A kitűnő kertészeti eszközök legtelje­
sebb gyűjteménye 5 aranynyal.

g. ) A legtöbb válfajokból álló s leghe­
lyesebb elnevezésű körte gyűjtemény 4 arany­
nyal.

h. ) Ugyan ilyen alma gyűjtemény 4 arany
nyal.

i. ) A legtöbb váltaju s leghelyesebb elne­
vezésű asztali szőllöfajokból álló gyűjtemény 4 
aranynyal.

k. ) A legkitűnőbb saját termelésű zöldség 
gyűjtemény 4 aranynyal.

l. ) Természetes szárított s kivitelre is a]

meny külön-külön egy-egy 2 frtos talárral
r. ) A legkitűnőbb birsalma egy darab egy­

leti tallérral.
s. ) A legszebb és legjobban feldolgozott aszalt 

vagy befőtt gyümölcs egy darab egyleti tallér­
ral.

Ezen kivül szabad kezet enged magának 
az egylet, más több a körülményektől függő 
jutalmak osztásában.

10. A kiállítás megtekintésére a nem ta­
gok és nem kiállítók belépti jegyért 20 krt; 
gyermekek pedig 10 krt fizetnek. — Kiállítok 
és az egylet tagjai a kiállítás egész tartamára 
szóló ingyenjegyet kapnak a pénztárnál.

A debreczeni kiállítások a legközelebb le­
folyt időben országos fontosságra emelkedtek 
nagyszerűségüknél fogva, mit nem csupán a 
helybeli gyümnlcsészek igen szép, sok és válo­
gatott válfajt! gyümölcsei, hanem főkép az or­
szág különböző részéből tett számos és kitűnő 
küldemények emeltek oly nevezetességre; mely 

közfigyelmet, illetőleg a megtekintést a leg­
nagyobb mértékben megérdemli.

Felkérjük tehát jelenleg is hazánk kert­
iparának barátait, hogy kiállításunkat, mind be

tiszteit közönség méltányolva az egyletnek a 
dal mivelése körüli törekvését, további buzdí­
tásul, ezen dal és tánezestélyt számosán fogja 
meglátogatni; — nem tartja feleslegesnek a vá- 1 szesen G06. 
lasztmány egyszersmind a tisztelt hölgykoszo- 
rut egész őszinteséggel fölkérni, hogy tekintsék 
a tánezestélyt a népkertben adni szokottak foly­
tatásának, s azon egyszerű csinos házias öltö­
zékben szíveskedjenek megjelenni.

Debreczen 1870. szept. 15.
A dalegylet választmánya nevében:

Komlóssy Imre,
elnök.

Vadon Sándor,
jegyző.

esés küldeményeikkel, mind nagvbecsü megje­
lenésűkkel megtisztelni méltóztassanak, hogy ígv 
kezet fogva, a nemzetgazdaság ezen fontos 
ágát, honfiúi kötelesség szerint, erőnkhöz képest 
előmozdíthassuk.

Kelt Debreczenben, a kertészeti egyletnek 
1870. évi srept. 7-ik napján tartott választmányi 
üléséből.
Simonffy Imre. 

m. k. egyleti elnök.
Szathmáry Sándor, 

m. k. egyleti jegyző.

Felhívás a dal, zene és táncz 
kedvelő közönséghez.

Egy részről a dal és zene iránt érdekkel 
viseltető közönség iránti tiszteletből, hogv a 
pestbudai országos dal- és zeneünnepélyen elő­
adott dalok városunkban is bemutattassanak; 
más részről hogy az országos ünnepély költsé­
gei által tetemesen igénybe vett egyleti pénz­
tárunk némi anyagi kárpótlást nyerhessen, el­
határozta a dalegylet választmánya folvó szept. 
14-én tartott ülésében, hogy legközelebbi va­
sárnap, azaz szept. 18-án tánczvigalommal egy­
bekötött dalestélyt tartand.

Óhajtotta volna a választmány, hogy e 
dal- és tánczestélv is a népkertben tartassék 
meg. miután azonban a hűvös őszi idő beálltá­
val a lombos fák árnyai többé nem keresettek : 
jobbnak látta azt a „Fehér ló“ vendéglő nagy 
teremében megtartani.

Az egylet működő tagjai által előadandó 
darabok következők :

1. „Dalszabadság“, zenéje Marschnertől.

Újdonságok.
* A* északkeleti vonal debreczen-szath- 

mári részének megnyitását október 1-ére igen 
sürgősen kivárnák felsőbb helyen, s hogy a 
munkálatok jobban haladjanak, s a megnyitás 
a mondott időre megtörténhessék, (írambow 
vasúti vállalkozó már eddig meglevő és műkö­
désben volt gőzmozdonyaihoz e hét folytán még 
két gőzmozdonyt hozatott, s most teljes erővel 
működnek azon, hogy a vonal a rendelt időre 
elkészüljön.

* Dr. SrrotiHNberg Bethel Henrik, a
hírneves vasút király, ki Európában elismert 
első vasúti vállalkozó, szept. 13-án reggel Pestre 
érkezett. A mint értesültünk, pár nap múlva 
Debreczenbe jön. s meg fogja tekinteni az ő 
fővállalkozása mellett épülő északkeleti vasút­
nak Debreczenből Szathmárig eső részét.

* A debreczeni ref. főiskola értesít 
vénye az 18*9i.0-ik iskolai évről megjelelt. 
Kivonjuk belőle, hogy az akadémiában 
tanított 17 tanár, a gymnasiumban 10 
rendes és 4 melléktanár, a tanítóké- 
pezdében ti tanár, a polgári iskolá­
ban ti tanár. — Az akadémiában tanuló volt 
510, a gymnasiumban ti 10, a képezdében 45, 
a polgári iskolában 04, nyolez elemi iskolában 
első felévben 023, 2-dikban 737, (a városon az 
utczákban levő elemi iskolai növendékeket ide 
nem számítva.) Tanult tehát a múlt iskolai év­
ben a főiskolában mintegy 1900 tanuló.

* A debreczeni honvédzászlóalj pa­
rancsnokságát tegnap vette át a most legköze­
lebb honvédszázadossá kinevezett gróf Pongrácz. 
Az uj zászlóalj-parancsnok, a mint tudjuk, az 
egyetemen Pesten mint a harczászat rendki vilii 
tanára működött, s a rendes hadseregben szá­
zadosi ranggal huzamosb ideig szolgált.

* A honvédeknek a jövő hét folytán 
megkezdendő őszi gyakorlataira még eddig leg­
inkább a tisztek érkeztek meg. A zászlóaljak e 
hét végén és a jövő hét elején jönnek meg, s 
már az összes csapatok számára el vannak ké­
szítve a szállások. A mintegy 4500 honvéd 
igen meg fogja élénkiteni városunkat.

* Wáriassy honvédezredes, ki a három 
dandárból álló h. hadosztályt vezetendi, jelen 
volt a kolozsvári zászlószentelésen, s tegnap 
utazott hazafelé, városunkon keresztül. Or is a 
jövő hét elejére várják.

* Tornacgylelünk is képviselve volt a 
nagykanizsai tornaünnepélyen, mely a múlt hé­
ten szombaton igen nagy közönség, és a hazai 
tornászok átalános részvéte mellett tartatott meg.

I A debreczeni tornaegyletet annak buzgó raüve- 
! zetője Orvénvi Vilmos, aztán a tűzoltó társulat

* Lapunk bezártakor értesülünk, hogy
a mai számunkban is ismételten említett őszi 
honvédgyakorlatok újabb felső intézkedés foly­
tán ismét Szathmárott rendeltettek megtartatni 
Hogy mi az oka ezen egymással ellenKezö pa­
rancsoknak, azt eddig nem tudjuk, talán az il­
lető helyen se igen tudnák megmondani. —

1870. n.
VAAAA/VNAW'/VWA/*/!

Fővárosi értesítő.
** József főherezeg az őszi hon­

védgyakorlatok megszemlélése utón,nejével együtt 
útra. még pedig Belgiumba készül, s visszatér­
tével Budán veszi állandó lakását. Udvara már 

hó végén beköltözik uj palotájába.
** Kóburg Clementine berczegnó 

elvesztett nagybecsű ékszereit, a pesti biztosok 
Selmecz határán megtalálták.

** A Margit-szigeti gyönyörű für­
dőház ez évben már teljesen elkészül.

** Budán uj fürdöbáz épül a Hildegard 
nevű keseriisó-forrásnál.

** Ó - B u d á n , a hol eddig még nem 
volt a város légszeszszel világítva, már lerak­
ják a gázcsöveket. A munka gyors haladásából 
következtetve, Ó-Buda a télen már gázzal fog 
világíttatni.

** A képzőművészeti társulat 
legutóbbi választmányi ülése a Batthyányi-szo- 
bor pályázati jelentésben nem kerülvén fel azon 
tétel, hogy a dijak csak absolut-becsü müvek­
nek adandók ki: a kiszemelt, aránylag két leg­
jobb műnek a két pályadijt kiadandónak ha­
tározta el. Ugyancsak ez alkalommal a választ­
mány Bérezik Antal, Münchenben tartózkodó 
tehetséges fiatal festésznek 20 bajor forintnyi 
havi segélyt szavazott meg augusztustól de- 
czem bérig.

A természet e 
gyümölcsterméssel,
dásból a felkai kath. papnak, kinek'’annÁ'" 
mölcse van, hogy a szó valódi értelmében 
tudja hova tenni. Szép csemegéi természete610 
kapósak volnának, de ez a felebaráti sz , 8fa 
antikrisztusa, nem átallá oktalan dölvfében 1- 
nös száján kibocsátani, hogy inkább rakás 
hagyja elrothadni kertje terményeit, mint p r°° 
testánsok gyomrai emészszék meg. _ y' 
embertelen vad nyilatkozat a iegméltóbb ' ^ 
rültségbe hozhatna bennünket, a vallássza'bET 
ság korának embereit; de mi szánalommal m " 
solvogjuk le a szerencsétlen vatikáni Wlvo. 
ki lelki szemeit behunyja a XlX-dik század

Előfizetési

— a feltámadás jövő évi nagy napján, 
ébredésére csak azt kívánjuk neki },,, ' 
gondja legyen a hírlapirodalomra, meloí7 ífjl*1 
száműzött köréből. * } eddigDobrovszky.

Furcsa világot élünk itt más különben ■ 
— ~—* " vidéket -----" ’ • 1 1is megáldákülönösen sok juto«^ J<S Helyben és poj

$gy évre 10 frt— kr
Fél évre 6 . — ,
Előfizetési pénz 6 ni
Főpiac*- Vecsey-M
szerkesztőségbe tani

Előfizethetni 
TeleediK. Lajos és Csl 
kereskedésében s a se 

Egyebütt a postai

vezér fáklyalángja előtt. Különben mit i, „7‘ ....... ...„rAsi —:i....... 18 vá-r-

orsza-

ujdon ságok

Belföldi hírek.
Medve a templomban. Turja- 

Remetén épen isteni tisztelet idején egy ki­
váncsi medve beczammogott a templomba. A 
közönség természetesen hamar szétszaladt. A 
medve, kölyök korában Turja-Remetén fogva 

de aztán elég oktalanul szabadon bocsátta-foit.
tott. Most is gyakran ellátogat a medve a faluba, 
de a teraplombajárást csak most kísérletté meg 
először.

*»* Aradon Bettelheim testvérek bizo- 
mányában Zárai „Magyar nyelvtan “-ának má- 
sodik kiadása megjelent s szerkesztőségünkhöz 
beküldetett. E műnek jó gyakorlati felosztása 
van e detinitioi szabatosak. "Ara 25 kr.

A felvidékről.
(Eredeti levelek.)

VII.
1870. szept.

■ rí* 1 urcsa világot élünk itt. A természet 
nagyszerű látványos előadást tart naponkint. 
Most tisztán fénylik az ég, s a völgyek lakóit 

nap ; — majd szélzápor ke-

hatnánk szegénytől, mikor egyebet nem olv 
a „Magyar Államinál ? ! — No de vigasztalt 
sül a távollevőknek mondhatjuk, hogy a ma_ 
gyár felvidék derék népe nem sok ily madarí 
tud felmutatni a természeti világ ezen 
gából.

De nemcsak ily kellemetlen 
vetődnek felszínre a felvidéken.

kassa-oderbergi vasút munkálatainak 
megtekintésére kisétáltunk a minap az i]W 
helyre, (a látottakról később részletes tudósí­
tással szolgálunk,) a mint szétnézünk a munká- 
sok között, szemünkbe ötlik egy helyen bizo- 
nyos könyv; a kíváncsiság felkölt bennünk 
hogy micsoda könyvet olvashatnak ezek az 
olasz munkások ? Kossuth levelét Bém_ 
hez. Érdekeltséggel kérdezősködtünk az illető 
könyv tulajdonosától ez előttünk rendkívüli tü. 
neményről. Rósz németséggel elmondá aztán, 
hogy Olaszországban mily nagy tisztelettel rí! 
sejtetnek a turini száműzött iránt, s elbeszélt
hogV AT1. olílR'7. mnli/in Ironin Ifnaa.iék __::__

a
ugyan
nyörrel olvasgatja az ily munkákat.

hevíti

mag

magyar“, zenejet irta 
Sándor, szöveget ifj. Ábrányi Kornél, az orszá­
gos dalárünnepclyen versenyül elfogadott pá 
lyamü, mely dallal tizenkét versenyző dalegy­
let közt a debreczeni dalegylet H-dik rendű 
jutalmat nyert.

4. „Országos bordal“, zenéjét irta Thern 
Károly.

5. „Esti dal“, zenéjét irta Otto, szövegét 
í iyügyei József. F. dalt a Margit-szigeti estélyen 
adta elő a debreczeni dalegylet, s a közönség 
elismerő tapsai közt ismételnie kellett.

6. „Nemzeti zászló“, zenéjét irta Huber 
Károly, szövegét Erdélyi János.

A dalok közti szüneteket Balázs K. jií- 
nevii zenekara válogatott darabokkal töltendi be.

A dal és zene előadásokat táncz köve­
tendő Külön meghívók, idő rövidség miatt, ki 
nem adhatván, — belépti-jegyek lfrt- 
jával előre válthatók Antalfy Lajos, Kubinyi 
Kálmán, Gyürky Sándor és Swoboda József 
kereskedéseikben, a dal és tánczestély helyisé­
gében pedig este a pénztárnál mind azok által, 
kik a dalegylet hasonló estélyeire 
meghivatni szoktak.

izzadási;
rekedik, s jéggé fagyasztja a test verítékeit:

» - - tóíj** *£
alantabb lakók csaknem fejeikkel ver- 
terhes fellegek megeredt csatornáit. 

Most épen gyászba borult a természet. A 
felvidéknek nagy halottja van:

,e. it

2. ..Éji dalu. zenéjét irta Abt,
Kom lossy Imre. tornász képviselték. Bitjük Örvényi ur" Ígéretét, ] mígaz”

alr.-i magvar . zenejet irta Erkel hogy e tornászati ünnepély lefolyását, s eg vie- desik a
tünk küldötteinek szerep, sét részletesebben köz- 
lendi. lapunkban; azonban addig is megemlítünk 
annyit, hogy őket a kanizsaiak a legszivélyi

Az alapitó, pártoló és működő tagok, sza-

sebb magyar vendégszeretettel fogadták, s hogy 
Peti József elotornász, dac zára annak, hogv kéz­
fájásban szenved, a verseny alkalmával meg is 
dicsérő oklevelet nyert.

* Halmi Károly, mint a lapunk ltiö-ik 
számában említett „egy régi per“-ben az alpe­
res volt foldesuraság megbízottá, beküldő hoz­
zánk a nevezett perbeli elsőbírósági Ítéletet., 
mely a b.-ujvárosi volt úrbéreseket keresetűk­
től elmozdítja. — \ alamint ama másik bekül- 
detettet is csak registráltuk, ezt is fölemlítjük; 
lapunk nem szolgálhatván magán peres felek 
közlönyéül, s peres vitákba nem bocsátkozhatván.

* kinek szól a bizonyítvány ? A na- 
poklian egy eredeti bizonyítványt küldtek be 
hozzánk, mi akár az „Üstökös“ okmánytárába 
“ beillőnek. Annak szövege szóról szóra ez : 
Községi bizonylat. B . . . i születésű ós itteni 
cseléd, a ki már 3 
lakott, 
telni
kiadta, ezennel

, „ . -;-v- ---, -- itteni élet
lelke meghalt; míg élt, zarándokul járt hozzá 
az emberiség tömege, és kimúlása olv csendes, 
oly egyszer ; volt, mint egy koldusé," írvám. 
jm eltávoztak köréből, talán el is felejtenék I 
mar. De azért nagyszerű ez, még élettelenül is ’ 
int, tanít, gyönyörködtet. csar , -• , - ---- , ------ hogy kirepült
fenséges testéből az életerő, és mereven áll min­
den tagja. Tátra-Füre dről (Schmcksz 
beszelünk. A fürdői idény véget ért. Mi Debre- 
ezenbol négyén hagytuk oda utoljára a kedves 
tanyát; előttünk pedig Z s e d é n y i Ede tá- 
vozott el. Mint mikor a szinpad deszkáiról a 
kuliszak mögül nézi az ember az előadást, 
épen úgy tonik föl az idény végeztével a fürdői 
?!®t- _ríjU"Cí1' !‘' jn,'g az ép ember is beteg lenne 
itt, addig űzné unalma a hegyekre. — Érde- 
kés volt most utoljára végig tekinteni a vendé- 

j gok névsorán, a kéziratokból elevenen kiol­
vashatni. mily különböző természetű emberek» »1 r —„ *uiiy IklUUHU'liCU

ikott, de jelenben szdgálatXelyisZet váltó/1- j kén^elWérT majd mmdenki ki-

sít« aesursr- -A *“>r   t___________ i 1 • 1 I M —i“ ~ v“i,u'’aci szokták kiírni olvasha-
badjegyeiket ez líttal is használhatják.'de' azo-j timkat'. Mefyls hLfös pecsétünkké' menerísti ] • \a Íel®ntékcnyebh emberek egyszerű tor­
kát is _a pénztárnál kivétel nélkül, elő-.tetett. Balkány, nov. 25 18ti6 P H? Kr i m.eszet.es . igtoták be neveiket, mig a
mutatni tartoznak, elő nem mutatás esetében jegyző, Papp K. biró Hoffv aztán kinek "Jól! Penzarl8t”kraták okvetlenül „becses“ neveik 
a rendes belépti-dij lévén befizetendő. ízen bizonyt, s hogy JátalSan rit isZ fc ^ karczo!n:lk valamit Boka József,

A dalok előadása pontban 7 órakor veszi i zonyit hát, azt u»van elfelejtette bele tinni - nSverse.nyz0 nagy hetükkel majdnem egy. . ,. Mányi fiUcs kS MÄdl íSt Pra Jeg7eZte fel 0ttiétének A“ emE
Remei, az egylet választmány a, hogy a. * Sürgönyforgalom a debreczeni főtáv-' De Wviuk nvn , . , , . „

L nagyjuk nyugodni a meghalt óriást

Délutáni posta.
— József főherezeg a pesti la­

pok szerint e hó 29-én érkeznék Debre­
czenbe. De ha a honvédgyakorlatok felfüg­
gesztettek ! ?

— Brüssel, szept 14. Hitelesen hal­
latszik, hogy a laoni katastrófa sem a sú­
lyosan megsebesült Theremin parancsnok­
nak. sem nuís franezia tiszteknek hibájául 
nem rovatik fel. A kapitulátió megkötése 
titán egy franezia tüzérőrmester, — kinél a 
lőporraktár kulcsai voltak, — egy porosz 
táborkari tiszttel a lőporraktárhoz ment, an­
nak átadása végett; néhány perczczel erre 
történt a borzasztó explostó, mely rettentő 
pusztítást vitt vegbe mind a poroszok mind 
a francziák közt.

•— B é e s, szept. 14. Metternich tg. tu- 
datja, hogy Jules Favre és Bismarck közt 
legközelebb már közvetlen alkudozások 
vannak kilátásban.

Kóma, szept, 14. Ostromállapot 
hirdettetett ki, Róma maga nyngodr. az 
olasz csapatok holnapra váratnak.

■— T o u 1, szept. 14. A vár újólag ki- 
leucz óráig bombáztatott A város sokat 
szenvedett. A hely őrság megtartása bámn- 
ia'os.

— Berlin, szept. 14. A mai „Pro­
vincia! Oorr.“ Thiers küldetésére vonatko­
zólag azon kétséget emeli ki, ha vájjon a 
mostani kormány, mely addig csak az ut- 
czai demokratáitól bir meghatalmazással, 
alkalmasnak és felhatalmazottnak tartha­
tó-e, Francziaország nevében alkudozáso­
kat folytatni. Németország biztosan remél­
heti, hogy a mint a háború, épen úgy a béke 
is localizáltatik, vagy is egyedül köztünk és 
Francziaország közt fog elintéztetni.

— Florencz, szept. 14. Az olasz 
csapatok hétfőn este csak négy órai távol­
ságra voltak Rómától. Mint állítják. Bixio- 
nak rendelet adatott, hogy Rómát minden 
áron foglalja el. A városban ostromállapot 
lön kihirdetve.

Távirati tudósítás
Arany

a bécsi tőzsdéről szept. 14-ről.
. 6 frt 89 kr. | Ezüst. . 123 frt — kr.

Felelős szerk. és kiadótulajdonos : OLÁH KÁROLY. 
Szerkesztő társ Borostyám Nándor.

■* » or :fe ®

Eladó makktermés
250-300 véka

Hossz u-P á 1 y i b a n az uradalom 
3768 holdnyi erdőbirtokán levő makkter­
més H. Pályiban, szeptember,hó 22-én 
d. e. 10 órakor, makkoltatásra. a többet 
Ígérőknek, árverésen fog eladatni.

Mire a venni szándékozók olyhozzá- 
adassal hivatnak meg, hogy az árverési fel 
tételek az árveréskor közöltetnek a felek­
kel.

267. 2—6. „1; uradalmi erdöszség.

nemes téli gyümölcs, leginkább a leg­
kitűnőbb asztali almák jutányos áron véka 
számra eladatnak.

Értekezhetni a tulajdonossal 
361. 3=3. Matkó Ferenczczel. 

Debreczen. Domb utcza, 98. szám alatt

Szekérkenőcs
és

gépolajat
215. 24.

jó minőségben jutányos áron 
ajánl Geréby és Hantiig

Eladó félszer
A Pavilonkaszárnya köze­

lében CSŐ, epreskerti korcs­
ma mellett, egy igen jó­
karban levő, alig egy pár éve 
készült félszer, mely sürü 
tölgyfa lábakon áll, keríté­
sével, két kapuval, a mely 
körül belől mintegy 280 SZáí. 
3 öles deszkából készült’ 
jutányos ár mellett minden 
órán, eladó. 358. 2-3

Értekezhetni Kis-ujntza
elején az úgynevezett liálpia- 
czoii korcsmáros Feke Ist­
ván tulajdonossal.

A DEBRECZENI
IPAR ÉS KERESKEDELMI BANK

vesz és elad mindennemű állampapírokat, ipar- 
tarsulati részvényeket, elsőbbségi kötvénye­

ket, szelvényeket
iPiiy és esistjj&é&st

Elád sorsjegyeket részletfizetésre,
188

szervez a legkedveltebb magyar és osztrák sorsjegyekre játéktársaságokat.

Ajánltatik:
Hitelintézeti sorsjegy, 1864-ki államsorsjegy, 1870-ki
TnW™;AA Íílí^remén3r80rsjegy» 250,000, 200,000,
50,000, 400,000 frt főbb nyereménynyel, úgy e^yes 

darabonkint, mint társaságban 10 darabra.

DEBRECZEN, 1870. NYOMATJA TELEGDI LAJOS BETŰIVEL SZŐLLÓSY MIHÁLY.

T7-'. - ■ ** .! -Arí/ .j í'-yr-
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Előfizetési
Ismét egy évmegij 
Következnék, lui 

elmondjuk progranunl 
De dicsekedni, nj 
Inkább teszünk 

mit tehetünk, k ö t e 11 
pest.

Beszéljen e lap nj 
A szellemből, mi I 

lehet következtetni a ti 
Annyit mégis jóij 

jelenteni, hogy lapuul 
közép párt elvi 
marad ezután is. I 

Azonban mindéi 
zamatot fölemlít, mei 
bár. de menten a m<1 
dásaitól.

He] VI l-l-llckl
országos szempontból 
gos érdekeinket helyi 
mazni. I

Bélés k ii 1 föl 
másságára nézve ej 
csak fokozandja a t ö I 
amit továbbra il 
folytonosan szia 

A franczia-porol 
latt. áldozattal bár, '1 
közléseinkkel hehl 
gunkban lak'-' olvas<j 
lapokatm egeiö S 
ezután is; még [J 
lehet, föl v vá st.

Igyekszünk áta* 
és nagy magyar vide 
kín tétében is. a fővá 
törő haladásnak <z.in| 

Áldozatkészség 
a t. ez. közönség is n 
fizetés és e 1 íífiz 

Csak pártolás ™ 
len lapot szerkeszted 

A közönségtől fl 
folyvást tartalmasai* 

Előfizetési dij 
félévre: ■"> Irt. "i 

Kelt Dcbreczeil 
011

felel..- -.-..rkel

A „Del

eredeti maf
— Bét- #. 

szár trónheszt 
tanács mai ti 
béke áldásait 
rés kiiHöldi 
ben. kiiiönöscj 
gasahli incsclj 
tlalnti tanacsnj 
tási tdrvcny j 
kezelt Asszeil 
nálja t seliorl 
nek tét vilétet.l 
a kormain fl
tárt én) es <‘s^ 

nálni arra né 
beknek részvi 
Aztán eloadji 
blmdaliiii lati 
>égül azon oí
h<»s> az egy

TAB
& tui11eriák

Regényes tő

CHATTER"

A nemzeti gyűl. 
Ue\áD an*g mindig la 
terűm i-, csakhagy : ^ 
a császárnak volt felt I 

A surló.ia-t.k a .1 
épen ez idötáji vettékl 
czeg kezdte belátni, uj 
jes bizonyossággal 
Most bánta meg, hoc j 
december 2-ika utáni 
Ezen nap, és az at* 
mégis nehány hónap I 
hasznára kizsákmáuyl 
a sok derek honfi Cal 
került volna neki, unj 
trónra megvála ztatnl 
stiai, hanem csupán a 
tokkal becsüietesebug 
cselszövényeskedett i
ellene.

A két rokon ésl

K


